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čićcvi si'büki sintaksi. da take knjige nima nobena druga, literatura slovanska, 
i it Jagić o njegovi „Istorlji oblika srpskoga ili luvatskoga jezik ft,* tU take zgo-
dovinske s l o m c e ne premore nobeden narod slovanski in občna sodba slovan-
ski It jezikoslovcev ja ta, da take-a slovarja, kakeränega jc Dauičič o srb&kem in 
hrvatskem jeziku izdal, i:d, samo L zvezek, nc premore zemlja slovanska. 

A poteg slovnic, slovarjev, poleg srbskih starin in drugih učenih knji^. 
p :aal ali prelagal je D a n i t a iieumomo tudi raznotera zgodovinske in bogosluine 
knjige. Vuk jc z Miklošičevo pomočjo, ker sain ni bil vcžft latinskega in grškega 
jezika. Yzomo |iosibil svetega pisma novi zakon; Danfčtf je temu prevodu dodal 
sveto [jisino starega zakona in kdor boče znati in čutiti vso lepoto in krasoto 
jezika srbskega, ta čitaj divno to knjigo, ta čitaj osobito psalme Davidove v 
Daničičevem p o v o d u ! 

A pri vs ein svojem ne iz ms mein znanji in pri vsej svoji neumorni delav-
nosti, ostal je Daničič skromen, ljubezniv značaj. Kralji in carji obsipali so g a z 
rodovi ill s česijo, akademije iu učena društva volile so ^ za Častnega člana svo-
j e ^ L, A Daničić nikoli te-a odlikovanja NI javno kazal. Samo v d e l u j e ž ivel ; vztrajno 
j f. delal — zadnja lota izključno na velikem al; ademijstem „Kječni krt," kateri ua 
veliko škodo vsega slovaustva ostane zdaj nedovr&cno delo. Živa priča duševnega, 
jedinstva d veli razdvojenih bratov, od obeli jednako Čislan, ljubljen iu spo&tovan, 
umrl je duševni-velikan, s peresom v raci in o njegovi nenadomestni izgubi 
žaluje kraljeva Srbija ravno tako, kakor trnjedna k valje vina Hrvatska Na po-
velje srbskega ki-alja Milana, prepeljali so se a L t m, umrjoti ostanki njegovi 
v Beligrad. kjer ae svečano pokopljejo na državne stroške. 

Tudi ^ Mati ca Slovenska' poslala je v Zagreb lep vence, katerega je na krsto 
Daničičevo položil prof V o d u ä e k , dramatično društvo iu čitalnico ljubljansko 
pa je pri sprevodu zastopal g, Iv . H r i b a r . TeSko sc-jc hrvatski narod ločil od 
mrtvega srbskega učenjaäkega velikana in marsikatero oko je bilo rosno, ko je 
prof. A r m i n P a v i e slovö jemal v imetm naroda hrvatskega od mrtvega Da-
niOiea: ,Narod hrvatski i srpski nije joS nigda žalio иа voćim i aaslužnijem 
tu* di jakom, nego što ovc1 dime Sali na lijesu, v ko je m leži Dauičić mrtav. K a m i 
srpski junački Djordje povede, a energični Miloš inu izvojeva slobodn, äcnijalni 
Vuk mil osnova, a učeni D.uiičie dogradi književni jezik. Ovo su četiri velikana, 
kojiina Srbija najviše du gaje. zahvalno^, Sto joj je du nas državna zg iada kru-
ti j ena. kraljevskim veličanstvom, Sto jo srečna budućuost i po I i tie ka i kultu rita 
osiguvana 

Dodajemo še to. d:i pravo obiteljsko ime Daničičevo bilo je Popovih, Et 
imenoval se je Dani te , odkar mu je umrla ljubljena nevesta Danica, lifii Vuk a 
Karadži&t. 

Slonomko Шјепјс t- Fat iiu. Iz toga mesta poroča prijatelj naSemn listu: 
Na večer Su. avg. napravili sf> v Parizu iivefii Čelii in drugi BI ova ni sijajen 
večer na čast slavnemu Coskomu pisatelju V e r l i l i e k e m u . Ob deveti tiri bila 
j c dvorana „Češke besede11 pjenapolujena z mnogimi odličnimi rojaki in čestilci 
duhovitega moža, ki je v tako zorni mladosti Se dika in ponos češkemu narodu. 
Pisateljev prijatelj, češki umetnik C h i t t u s s i : pozdravil jc došle goste in izrazil 
srčno svoje veselje, da vidi ta večer zbranih tudi äoknj družili slovanskih bratov, 
ki SO prišli slavit češkega pisatelja. Predstavil je gostom p o l j s k e g a pisatelja prof . 

fijb . 5 1 Digitalna knjižnica Slovenije 



Anonimno. Slovansko življenje v Parizu; članek. 1882, Ljubljanski zvon 

T73 Slovenski glasnik, 

G a s t h o f f t a , potem Slovenca, slikarja J n i i j a Š u b i e a i. dr, Prvi se je za-
hvalil v lepem govoru iu pot<jm jc vstal s l ikar Šubift ter odzdravil napitnici. 
Poudarja l je, da mora pač vsaccga Slovana veseliti, ko vidi. kako se razna ple-
mena vedno bolj spoznavajo in druži jo: pred več ko pol stoletjem obfoval iu 
dopisoval je Čelakovskj" s slovenskim prvim pesnikom Preäirnüm — in zdaj 
£ita narod česki krasne t.o poezije v svojem jeziku, a naS rod зс joduako zanimlje 
za dela čeških duäevnih velikanov. Rok el je dalje, da kot jedini Slovoncc. v od-
liCiii tej družbi misli, da govori v duhu vsega svojega nareda, ;iko nazdravi iz 
dna srca slavljenomu gosta in k l iče: figg živi češki rod, Bog živi Verhl ickega! 
— Živio, na zdar ! donelo jc od vseh stranij in pel se je jed nog lasno naš prekrasni 
„Naprej«. Verhlicki p a jo pole» njega sledečemu slikarju ttubicu prijateljsko 
stisnil roko in sc mu z bratskim poljubom zahvalil . Potem jc govoril Verhlicki 
sam in poudarjal, da jo treba Slovanom mirnega in skupnega delovanja, da si 
bodo ћ delom pridobili spoštovanje tujcev in svoje blagostanje; napil je svojim 
rojakom, bratom Pol jakom in k o n t n o vsem Slovanom. 

Iz „Čoske bosedc" Sla je družba pred veliko opero, da t a m počaka soproge 
slavnega pisatelja in je j izroči prekrasen šopek, 

Prihodnjo nedeljo napravili so Polj Lik i izlet v S t . Cloud na tast Vcrh l io 
kemu. k jer se jc igralo, govorilo in plesalo tor izvrstno zabavalo, čeravno j e slabo 
vreme nekoliko oviralo prosto riisveseljevanjc. 

Čc? osem dnij priredili so Pol jaki zopet slovesno odhodnico v nekem ho-
telu v j Avenue de Clichy*, k jer so se končalo slavnosti ua čast Verbl ickemu; 
4. sept. odpotoval je pisatelj a svojo sopi4>go spet v zlato Гга^о, noseč s seboj 
pač najlepSe vtise in prijetno spomine na dni prebito v kmgii Slovanov v Parizu, 

slikar J u r i j Š u b i c , ki j c bil omenjeni večer kot zastopnik slovenskega 
naroda tako laskovo pozdravljen, zapustil je tudi malo dnii potem Pa vi z za nekaj 
tednov ter od&el v Normandijo, in bival je v obliäji menta C a S n , k j e r je risal 
iu slikal študije pO okoliši. kE jo tn nepopisno krasna. Prve dni oktobra pa se 
je vrnil zopet v metropolo slovanskih umetnikov — kakor se Paris: po vsej pravici 
sme imenovati. 

O. vitez Smohkt začel jc i z d a vati na Dcmaji n&v politick i tednik ^Reform" 
K literarno prilogo „ S i a v i s c h e R u n d s c h a u " , katero urednjejo S m o H k i , 
M e i ß n e r in P e n i s e k, „Slavisohe Rundschau" ima namen seznanjati nemški 
narod s p o e t s k i m i proizvodi slovanskih literatur ter posredovati l iterarno vzajem-
nost tudi med Slovani samimi Zatorej prinaäa prevode iz raznih knjiäevnostij slo-
vanskih, iz poljske, ruske, češke in tudi iz našo slovenske: g. Petiižek )o namreč 
ponemčil v našem listu natisueno Kersnikovo povest: „Ponkerčev of-a11, „Siavische 
Rundschau«, katero svojim čitateljem spodobno prlporoSamo, stoji celo loto 8 glđ. 
pol leta 4 gld. in četrt leta 2 g ld. — „Reform" stoji četrt leta 3 g ld. jeden 
mcsec 1 gld, Naročnina se pošilja na Dunaj (IX. Universitätestrasse 4). 

„Hrvatska biblioteka« Po vzgledu znano nemško Reclamove tUniversal-
Bibl iothekc" začela je tudi znana zagrebška kn j igama L a v . H a r t m a n n a (Kngli 
et Deutsch) izdavati .Hrvatsko biblioteko*. T a zbirka bodo obsezala izvirno hr-
vatsko proizvode dramatične, novel i s ti Sne in poučne vsebine, kakor tudi prevode 
izvrstnih tuj ih proizvodov. Deželna vlada hrvatsko-slavonska jo temu narodnemu 
podjet ju dovolila, da sme porabiti tudi bogato gledališko knjižnico zagrebško. 
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